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CUSTOM MADE STEEL FORGING

DOCUMENTO DI TRASPORTO

Ai Senai bel D.P.R. 472/96 del 14/8/36

Cliente
VITTONE srl - Fraz, Gatlenca n. 6 - 10087 YALPERGA (To) - ltaly
Tel./Ph. +39 0124.617145 (r.a,) - Fax +39 0124.617781 MAGNA PT SPA
Cap. Soc¢. € 624,000 i.v. - -C.F. / Part, IVA 00530230010
i VAT N° IT 00530230010 - C.C.LLA.A. Torino 00530230010 \7I(1]?)2DGEI CICLﬁggﬂéNo BA
. Web site: www.vittonesrl.com e-mail: info@vittonesrl.com Tel:0805858111 Fax:0805858564
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Quantits dichiarata: lﬁ
Quantita effattiva:
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Pata controllo: Q}[DC‘. P, l.
. Firma ’
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